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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order

y—= ) 7/ 4
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Sender/ Mitienta VATSD-N0, / N° parlita IVA Date / Data
10-MAR-2021 oy 2 o
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN _
ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH
0536915814254070
Collestion address / Indirizzo ¢el fucgo df careo (di o) Ordet Code / Crdine d Irespar
ERF-EC-1425407
el e Toninl address /
Condlzioni dl tresporio Indirizzo ferminale

fiea domicile — ex warks
Dnanm dom. Dtranco fabbri

Cleared Uncleared B‘
Dsdoganam O

DHI: FREIGHT GMBH

e gn sdugapgln ERFURT
Ol i, Dot anooge| BEL DEN FROSCHACKERN 7
i i
Consignee / Destnelario VATD-Na. / N° partéa VA | g?r{ydﬂag'ffpag,m 3?,"’;,;"“' D-995098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A. Dultlllfrs nonpag.  |Tel:+49 361 49 30 40
: Fax:+49 361 49 30 411
VIA DEI CICLAMINI 4
T-70026 MODUGNO EXW
Addiiongl lransport nsurance { Termina referenca f
d Numero di dossler
Dellvary address / Indlrizzo di consegma della merte Clys {]g p2zlesgenalag
Curency / Va!ueiurinsqmnw.f Customers relerence /|
Valuta Valore da assicurare Riteriment] del cliente
NolITMP-TINW-304574
Terminal di arcivo Contact tel.
Terminal de destinalion Numera tefefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quartity Packing  Deseriphon of goods Gustorms Enfirumba] Gross weight in kg Valug (with currency)
Marche & numen Quanhta Imbailaggio  Deserizione della merce Tariftadoganale | Pesolordoin kg Vabore (oon valuta)
PARTS 422.0
2 |PAL PARTS
Payable weight in kg Tolal grass welght In kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Tolale peso iordon kg
Dim. X o X mx om = 1.920m 0.00 M 480.00 422.0
Special cansignments / Richieste parhcolar
Speciat instructions / Istruzion! parficolari Enclosures / Allegati

Colleetion af sénder Délivery 1o bonsignes |MPORTANT to CMR, transport damages have to be noted 0a mi{,{pi&ﬁ‘ i ﬁ;%
Riléra dal mitienta Consegra 2! destinatario order {POD} upgn defivery of the consignment. Damages not visible extern \r"shlﬂ?; b= ﬁ 161
nolrfied - wnting to the responsible EVROCONNECT teaminal within 7 dayaef}ﬁ dffi‘éﬁ'y(
Date /Data Date{ Data
Time / Crario Tima/ Orario d
Driverss sighature / Firma dellautista Consignest signature Consignee’s name in block letters
¥ : Firma del destinatario Nome di ¢hi firma In stampatello

T G E L 5o,

iclamiin, snc- 70026 Madugno {BA)

i

VETTiCN SU CUalita € quantica
ts.

EUROCONNECT Transport Condlifons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignm
Tutte lo spedizioni EURCCONNECT sono vincolata alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT 1



